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en to be filled by the healthcare institution for the patient
1. Name of the patient or patient ID
2. Implantation date
3. Name and address of the healthcare institution/provider
4. Implanted ear, R=right / L=left
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bg Aa ce NOMbHK 3a NaUMeHTa oT 34PaBHOTO 3aBeAeHUe
1. Vime Ha naumenTa nnm W Ha naupeHta

2. [ata Ha vmnnaHTupaHe

3. Vve v agpec Ha 30paBHOTO 3aBefeHVe

4. Yxo ¢ umnnaHT, R = gacHo / L = nsso

cs vyplni zdravotnické zafizeni / poskytovatel pro pacienta
1. Jméno pacienta nebo ID pacienta

2. Datum implantace

3. Nazev a adresa zdravotnického zafizeni / poskytovatele
4. Ucho s implantatem, R = pravé / L = leve

da skal udfyldes af hospitalet/klinikken pa patientens vegne
1. Patientens navn eller patient-id

2. Implanteringsdato

3. Navn og adresse pa hospital/klinik

4. Implanteret gre, R=hgjre / L=venstre

de von der Gesundheitseinrichtung fur den Patienten auszuftllen
1. Name des Patienten oder Patienten-ID

2. Implantationsdatum

3. Name und Anschrift der Gesundheitseinrichtung

4. Implantiertes Ohr, R=rechts / L=links

el CUPMANPWVETAL ATTO TOV OPYAVICHO UYEIOVOUIKIG TTEPIBAANG Yia TOV aoBevr|
1. ‘Ovopa tou acBevn 1 ID Tou acbevr)

2. Hpepopnvia epduteuvong

3. Ovopa kat SletBuvon Tou OPYaVICHOU LYEIOVOHIKAG TTepiBaAdng

4. Auti ge epditeupa, R=6¢e€ / L=apiotepd

es a rellenar por el centro/profesional sanitario del paciente
1. Nombre o identificacion del paciente

2. Fecha de implantacion

3. Nombre y direccion del centro/profesional sanitario

4. Oido implantado, R = derecho / L = izquierdo

fi potilaan terveydenhuoltolaitos/palveluntarjoaja tayttaa

1. Potilaan nimi tai potilastunnus

2. Istutteen asennuspaiva

3. Terveydenhuoltolaitoksen/palveluntarjoajan nimi ja osoite
4. Korva, jossa on istute, R = oikea / L. = vasen

fr renseignées par I'établissement de soins de santé pour le patient
1. Nom du patient ou identifiant du patient

2. Date d'implantation

3. Nom et adresse de I'établissement de soins de santé

4. Oreille appareillée, D = droite / G = gauche
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4. S e B Iueor e e, R=grat / L=t

hr ispunjava zdravstvena ustanova za pacijenta

1. Ime i prezime pacijenta ili ID pacijenta

2. Datum ugradnje

3. Naziv i adresa zdravstvene ustanove

4. Uho u koje se implantat ugraduje, R = desno / L = lijevo

hu a pacienst kezel6 egészségugyi intézmény tolti ki

1. A péciens neve vagy azonositéja

2. A belltetés idSpontja

3. Az egészségligyi intézmény/szolgéltatd neve és cime
4. Implantatummal rendelkezé ful, R=jobb / L=bal

id Untuk dipasang oleh institusi kesehatan untuk pasien
1. Nama pasien atau ID pasien

2. Tanggal implantasi

3. Nama dan alamat institusi kesehatan

4. Telinga yang diimplantasi, R=kanan / L=kiri

it compilazione a cura dell’istituto sanitaro del paziente
1. Nome o ID del paziente

2. Data dell'intervento

3. Nome e indirizzo dell'istituto sanitario

4. Orecchio impiantato, R=destro / L=sinistro
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It uzpildo paciento sveikatos priezitros jstaiga / paslaugu teikéjas
1. Paciento vardas ir pavarde arba paciento ID

2. Implantacijos data

3. Sveikatos priezitros jstaigos / pavadinimas ir adresas

4. Ausis, kurioje implantuota, R = desiné / L = kairé

lv jaaizpilda veselibas apripes iestadei un janodod pacientam
1. Pacienta vards vai pacienta ID

2. Implanté$anas datums

3. Veselibas apripes iestades/sniedz&ja nosaukums un adrese
4. Auss, kura implantéts; R=laba / L=kreisa

nl moet worden ingevuld door de zorginstelling van de patiént
1. Naam van de patiént of patiént-ID

2. Datum van implantatie

3. Naam en adres van de zorginstelling/-verlener

4. Geimplanteerd oor (R=rechts / L=links)

no fylles ut av helseinstitusjon/leverander for pasienten
1. Navn pa pasient eller pasient-ID

2. Implantasjonsdato

3. Navn og adresse til helseinstitusjonen/leverandgren
4. Implantert gre, R=hoyre / L=vensire

pl za pacjenta wypetnia o$rodek zdrowia / specjalista
1. Imig i nazwisko pacjenta lub ID pacjenta

2. Data implantaciji

3. Nazwa os$rodka zdrowia oraz adres

4. Ucho z implantem, R=prawe / L=lewe

pt a ser preenchido pela instituigdo de saude para o doente
1. Nome ou ID do doente

2. Data de implantagdo

3. Nome e endereco da instituicao/profissional de saide

4. Ouvido implantado, R=direito / L=esquerdo
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ro Se va completa de catre institutia/furnizorul de asistentd medicala
1. Numele pacientului sau ID-ul pacientului

2. Data implantarii

3. Numele si adresa institutiei/furnizorului de asistenta medicala

4. Urechea implantatd, R=dreapta / L=stanga

U 3anoSHAETCS COTPYAHVKOM MEAMLIMHCKOrO YHpEXAeHNs
1. ®@. . O. wm ngeHTUrKaTop naumeHTa

2. [ata umnnaHtaummv

3. HasBaHvie 1 agpec MeaVLIMHCKOrO YYpeXxaeHs

4. ViMnnaHTuposaHHoe yxo, R=npasoe / L=reBoe

sk vyplInfindtitdcia poskytujuca zdravotnu starostlivost pre pacienta
1. Meno pacienta alebo ID pacienta

2. Datum implantécie

3. Néazov a adresa institlcie poskytujucej zdravotnu starostlivost

4. Ucho s implantatom, R = pravé / L = lavé

sl Izpolni zdravstvena ustanova/ponudnik za bolnika
1. Ime bolnika ali ID bolnika

2. Datum implantacije

3. Ime in naslov zdravstvene ustanove/ponudnika
4. Vsajeno uho, R=desno / L=levo

sq té plotésohet nga institucioni pér pacientin

1. Emri i pacientit ose numrin e identifikimit t& pacientit

2. Data e implantimit

3. Emri dhe adresa e institucionit/ofruesit té kujdesit shéndetésor
4. Vesh me implant, R=djathtas / L=majtas

sr Ispunjava zdravstvena ustanova/lekar u ime pacijenta
1. Ime pacijenta ili ID pacijenta

2. Datum implantacije

3. Naziv i adresa zdravstvene ustanove/lekara

4. Uho sa implantom, D=desno / L=levo

sv Ifylles av patientens vardinrattning/vardgivare

1. Patientens namn eller ID

2. Implanteringsdatum

3. Vardinrattningens/vardgivarens namn och adress
4. Implanterat 6ra, R = hoger / L = vanster

th avenlasamiiu/iliuimasumsauaguawsim3uiie
1. fdevesdthoniesviaiin

2. Fuiidaunani

3. Feuazitervasmmif/iliuimasumsquarunw

4. wiviidaUnsni R =/ L = dhw

tr Hasta i¢in saglik kurumu/uzmani tarafindan doldurulacaktir
1. Hastanin adi veya hasta kimligi

2. implantasyon tarihi

3. Saglik kurumunun/uzmaninin adi ve adresi

4. implante edilen kulak, R=sag / | =sol

uk 4N 3aM0OBHEHHSA MeANYHM 3aK1aaoM

1. IM’a naujeHTa abo igeHTvikaTop navjeHTa

2. [ata imnnaHTavyji

3. Hasga 1 agpeca MegmyHoOro 3aknagy

4. Byxo, y gKke BMKOHyBanach imnnaHtauis, R=npase / L=nise

Vi do t chirc/nha cung cép dich vu cham séc strc khde cho bénh nhan dién
1. Tén bénh nhan hoac ID bénh nhan

2. Ngay céy ghép

3. Tén va dia chi clia té chirc/nha cung cap dich vu cham séc strc khoe

4. Tai cy ghép, R=phai / L=trai

zh (BRI O 7 Al
1. kA B 1D

2. HAHW

3. ARG / B s S AL 7 11 4% R AN ik
4. RINHE, R=Aifll/L=/201
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en patient name / ar a4l aul / bg MMe Ha NaumenTa / cs jméno pacienta / da patientens navn / de Name des Patienten / el évopa Tou acBevr| / es nombre del paciente
fi potilaan nimi / fr nom du patient / he Y910nn pw / hiwha=m / hr ime i prezime pacijenta / hu a paciens nev / id nama pasien / it nome del paziente / ja #4 D44 il
ko X+ 0l S / It paciento vardas / Iv pacienta vards / nl naam van de patiént / no navn pa pasient / pl imie pacjenta / pt nome do doente / ro numele pacientului

ru ums naumenHTa / sk meno pacienta / sl ime bolnika / sq emri i pacientit / sr ime pacijenta / sv patientens namn / th @agjihw / tr hastanin adi / uk Im's naujerta

vi t8n bénh nhan / zh 5 A 147

e =

en healthcare institution / ar sl 4de ) 4uuse / bg 3gpaBHO 3aBefeHe / cs zdravotnické zatizeni / da hospital, klinik / de Gesundheitseinrichtung

el Opyaviopog vyelovouikng Tepi@alng / es centro sanitario / fi terveydenhuoltolaitos / fr établissement de soins de santé / he 9 0 Tomn / hi wamgya a1 ggam

hr zdravstvena ustanova / hu egészségugyi intézmény / id institusi perawatan kesehatan / it istituto sanitario / ja R / ko 212 J12 / It sveikatos priezidros jstaiga
Iv veselibas aprupes iestade / nl zorginstelling / no helseinstitusjon / pl o$rodek zdrowia / pt instituigdo de saude / ro institutia de asistenta medicala

ru MeguumHekoe ydpexxaeHue / sk Institicia poskytujica zdravotnu starostlivost / sl zdravstvena ustanova / sq institucioni shéndetésor / sr zdravstvena ustanova

sv vardinrattning / th amdudmnmaquagunin / tr saglik kurumu / uk MeguuHiin saknag, / vi t& chiee cham soc stee khoe / zh RS

en implantation date / ar ¢ ;) i / bg pata Ha umniaHTpaHe / cs datum implantace / da implanteringsdato / de Implantationsdatum / el nugpounvia epguteuong

es fecha de implantacion / fi istutteen asennuspéivé / fr date d’'implantation / he nnwn yxn / hi sueorasi e @@t afaf/ hr datum ugradnje / hu a belltetés idSpontja

id tanggal implantasi / it data dell'intervento di impianto / ja HL#iAR T O %M H / ko Ol A LR / It implantacijos data / v implanté$anas datums / nl datum van implantatie
no implantasjonsdato / pl data implantacji / pt data de implantagéo / ro data implantérii / ru gata umnnaxtauwm / sk datum implantécie / s| datum implantacije

sq data e implantimit / sr datum implantacije / sv implanteringsdatum / th Jufilsaunaai / tr implantasyon tarihi / uk gata imnnaqTawi / vi ngay cdy ghép / zh # A H 1

en medical device name / ar okl jlall sl / bg HavMeHOBaHVE Ha MEAVLMHCKOTO n3fenve / s ndzev zdravotnického prostfedku / da navn pa medicinsk udstyr

de Name des Medizinprodukts / el évopa 1atpikig cuokeunq / es nombre del dispositivo medico / fi Ia&kinnallisen laitteen nimi / fr nom du dispositif medical

he 190 |pnnin nw / hi sfEfarswora e / hr naziv medicinskog proizvoda / hu az orvostechnikai eszk6z neve / id nama perangkat medis / it nome del dispositivo medico

ja [EFEHEE O 4T ko 212 J1D] 012 /It medicinos prietaiso pavadinimas / Iv mediciniskas ierices nosaukums / nl naam van medisch hulpmiddel / no navn pa medisinsk utstyr
pl nazwa wyrobu medycznego / pt nome do dispositivo medico / ro numele dispozitivului medical / ru HazBaHVe MeguUMHCKOro yeTpoiicTea / sk ndzov zdravotnickej pomacky
sl ime medicinskega pripomocka / sq emri i pajisjes mjekésore / sr naziv medicinskog uredaja / sv namn pa medicinteknisk product / th #eaunsninsmsunng

tr tibbi cihaz adi / uk Hassa Mean4HOrO MPUCTPOIO / Vi tén thiét b y t& / zh B4 E 4 R

en manufacturer / ar ixiaill i<,/ bg npovdsoamTen / ¢s vyrobce / da producent / de Hersteller / el kataokevaotng / es fabricante / fi valmistaja / fr fabricant / he |yt
hi =fgamr / hr proizvodad / hu gyartd / id produsen / it produttore / ja #4i%35 / ko MIZ Xl / It gamintojas / Iv razotajs / nl fabrikant / no produsent / pl producent / pt fabricante
ro producator / ru narotosutens / sk vyrobca / sl proizvajalec / sq prodhuesi / sr proizvodad / sv tillverkare / th éwaa / tr imalatci / uk BUpoGHUK / vi nha san xuét / zh B3 i

2 E &

en patient information website / ar (ms el e sted 5 5 @8 54) / bg yebcaiT 3a uHopmaums Ha nauvieHTa / cs webové stranka s informacemi o pacientovi

da website med patientinformation / de Informationswebsite flir Patienten / el iotooehida oToixeiwv aobevr) / es pagina web de informacion del paciente

fi potilastietojen verkkosivusto / fr site web d'informations patient / he n'7910nn '019 7w V1VIXRN MNK / hi T STFFR>R & FEaRisa=e / hr mrezno miesto s informacijama za pacijenta

hu pécienstajékoztatd weboldal / id situs web untuk informasi pasien / it sito web informativo per il paziente / ja & TFHO 7 = 791 | [ ko Xt 2 &AOIE

It pacienty informacijos svetainé / Iv pacienta informéacijas timekla vietne / nl website met patiéntinformatie / no nettsted med pasientinformasjon / pl strona z informacjami dla pacjentéw
pt site de informagdes do doente / ro pagina web cu informatii despre pacient / ru Be6-caiT ¢ UHchopmaLmert Ans nauneHTos / sk webova stranka s informaciami pre pacienta

sl spletna stran za informacije o bolniku / sq uebfagja informative pér pacientét / sr veb lokacija sa informacijama za pacijenta / sv webbplats med patientinformation

th Vv lasdidesaiithe / tr hasta bilgileri web sitesi / uk Be6-caifT 3 iHchopmaLiieto Ans nawjeHTis / vi trang web thdng tin bénh nhan / zh J 4 AR s

en serial number / ar Ll 231 / bg ceprieH Homep / ¢s vyrobni Eislo / da serienummer / de Seriennummer / el oelplakods apilBuog / es numero de serie / fi sarjanumero

fr numéro de série / he m1To 1900 / hi @z @ar / hr serijski broj / hu sorozatszam / id nomor seri / it numero di serie / ja > U 7 V%5 | ko 2 & B1S /It serijos numeris

Iv sérijas numurs / nl serienummer / no serienummer / pl numer seryjny / pt nimero de série / ro numar de serie / ru cepuiitbin Homep / sk sériové Cislo / sl serijska $tevilka
s numri serial / sr serijski broj / sv serienummer / th sisnuwandadin / tr seri numarasi / uk cepiiHnin Homep / vi s6 sé-ri / zh J¥5%

g I

en unique device identifier / ar x4l jkall e [/ bg yHUKaNeH noeHTUdrKaTop Ha nsgenueto / s jedinecny identifikator prostredku/ da unik enhedsidentifikator

de Unique Device Identifier (UDI) / el povadiké avayvwploTikd cuokeur|q / es identificador Unico de dispositivo / i yksilollinen laitetunnus / fr identification unique des dispositifs

he mn" [pnn nnm / hi afife s wgemeg / hr jedinstveni identifikator uredaja / hu egyedi eszkézazonositd / id pengidentifikasi perangkat unik / it identificativo unico del dispositivo
ja BEERIEA TR/ ko DR D10 AE X/ It unikalusis jrenginio identifikatorius / Iv unikalais ierices identifikators / nl uniek apparaatidentificatienummer / no unik utstyrsidentifikator
pl unikalny identyfikator urzadzenia / pt identificador Unico do dispositivo / ro numar de identificare unic al dispozitivului / ru yHMkanbHbI aeHTUGVKATOP yCTpocTBa

sk jedine¢ny identifikator pomécky / sl enotni identifikator naprave / sq identifikuesi unik i pajisjes / sr jedinstveni identifikator uredaja / sv unik enhetsidentifierare

th simawziaeswesalnani / tr benzersiz cihaz tanimlayicisi / uk yHikanbHUi ineHTUdiKaTop MprcTpoto / vi ma nhan dang thiét bi duy nhat / zh 25 & ik — s

A Sonova brand

en reference number / ar >4l &)1 / bg pechepeHTer Homep / cs referenéni &islo / da referencenummer / de referenznummer / el apiBpédg avadopdq / es nimero de referencia
fi viitenumero / fr numéro de référence / he om0 1oon / hi gegagaar / hr referentni broj / hu hivatkozasi szam / id nomor referensi / it numero di riferimento / ja {3 5

ko EZX ¥1S /It nuorodos numeris / Iv atsauces numurs / nl referentienummer / no referansenummer / pl numer referencyjny / pt nimero de referéncia / ro numar de referinta
ru perucTpaunoHHbin Homep / sk referenéné ¢islo / sl referencna $tevilka / sq numri i referimit / sr referentni broj / sv referensnummer / th vinpawénads / tr referans numarasi
uk peecTpauiiiiuin Homep / vi s6 tham chiéu / zh 2% &5

IMPLANT CARD
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